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KITS DE ASIENTO SOFTAIL

GENERALIDADES
Números de kits
Vea Tabla 1.

Modelos
Para obtener información de la adaptación a los modelos, vea
el catálogo de venta al detalle de P&A (piezas y accesorios) o
la sección Piezas y accesorios en www.harley-davidson.com
(inglés solamente).

Requisitos para la instalación
Los modelos FXSTC requieren la compra adicional de una
almohadilla del respaldo del pasajeroO la remoción de la pieza
vertical de la barra Sissy del equipo original.

Vea un concesionario Harley-Davidson o el catálogo actual de
venta al detalle de P&A (piezas y accesorios) para obtener una
selección de almohadillas del respaldo del pasajero.

Contenido del kit
Vea Figura 3 y Tabla 2 para ver el contenido completo del kit.

Vea Tabla 1 para saber el número de pieza de la correa de
sujeción asociado con cada kit de asiento.

ADVERTENCIA

La seguridad del motociclista y del pasajero dependen de
la instalación correcta de este kit. Si el procedimiento no
está dentro de sus capacidades o no tiene las herramientas
correctas, pida a un concesionario Harley-Davidson que
realice la instalación. La instalación incorrecta de este kit
podría causar la muerte o lesiones graves. (00308b)

INSTALACIÓN
NOTA

Cuando realice los siguientes procedimientos, evite rayar las
superficies pintadas (guardabarros, tanque, etc.) con
herramientas o las lengüetas de metal del asiento.

Modelos FXST, FXSTB, FXSTS y FLSTSB
1. Quite el asiento y los elementos de sujeción de montaje

de equipo original siguiendo las instrucciones en el Manual
del propietario.

2. Tire suavemente del asiento hacia atrás para
desenganchar la lengüeta en el frente del asiento.

3. Eleve el frente del asiento mientras mueve el asiento con
cuidado hacia adelante para quitarlo del vehículo.

4. Extraiga la correa de sujeción del equipo original y los
elementos de sujeción. Conserve los elementos de sujeción
para su uso posterior.

5. Instale la correa de sujeción. Para instalar la correa de
sujeción, vea Para el kit 51936-08 o Para todos los
demás kits.

Tabla 1. Números de kit y uso de la correa de sujeción
Correa de sujeciónNúmero de kit

(DIAPOSITIVAS 51332-07)51310-07
(DIAPOSITIVAS 51910-08)(DIAPOSITIVAS 51936-08)

(DIAPOSITIVAS 51365-07)
(DIAPOSITIVAS 51367-07)

51387-06A
(DIAPOSITIVAS 51398-07)
(DIAPOSITIVAS 51410-08)
(DIAPOSITIVAS 51411-08)
(DIAPOSITIVAS 51412-08)
(DIAPOSITIVAS 51414-08)
(DIAPOSITIVAS 51407-08)
(DIAPOSITIVAS 51418-08)
(DIAPOSITIVAS 51426-08)
(DIAPOSITIVAS 51431-08)

52193-08
52000254

(DIAPOSITIVAS 51701-06)(DIAPOSITIVAS 51308-07)
(DIAPOSITIVAS 51388-06)
(DIAPOSITIVAS 51389-06)
(DIAPOSITIVAS 51390-06)
(DIAPOSITIVAS 51391-06)
(DIAPOSITIVAS 51392-06)

Modelos FLSTC de 2007 y posteriores
1. Quite el asiento y los elementos de sujeción de montaje

de equipo original siguiendo las instrucciones en el Manual
del propietario.

2. Extraiga y deseche la correa de sujeción del equipo original
y los elementos de sujeción.

3. Vea Figura 3. Instale dos tuercas de reborde (9) del kit en
los espárragos de montaje de la correa de sujeción del
equipo original (como se muestra en Figura 1, artículo 1).

4. Instale la correa de sujeción. Para instalar la correa de
sujeción, vea Para el kit 51936-08 o Para todos los
demás kits.

1 / 4Muchas piezas y accesorios Harley-Davidson han sido fabricados a partir de plástico y metales, los
cuales se pueden reciclar.
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Espárrago para la tuerca de reborde (2)1.
Ubicación de la correa de sujeción para el asiento
accesorio

2.

Figura 1. Ubicación de la instalación de la correa de suje-
ción y de la tuerca de reborde (se muestra el FLSTF)

Modelos FXSTC de 2007 y posteriores
1. Quite el asiento y los elementos de sujeción de montaje

de equipo original siguiendo las instrucciones en el Manual
del propietario.

2. Extraiga y deseche la correa de sujeción del equipo original
y los elementos de sujeción.

3. Con cuidado quite el tapón de la última posición demontaje
del asiento en el guardabarros y resérvelo para volver a
utilizarlo.

NOTA
La correa de cables se usa como una ayuda para la instalación.

4. Vea Figura 3. Obtenga el kit de tuercas del asiento (10) y
la correa de cables (11) del kit e instale la tuerca y la
arandela en el último agujero de montaje del asiento en el
guardabarros trasero.

a. Vea Figura 2. Coloque la tuerca de retención (1) sobre
la correa de cables (3) para que el extremo ancho de
la tuerca descanse sobre el ojal de la correa de cables.

b. Pase la correa de cables hacia arriba debajo del
guardabarros y a través del agujero del guardabarros.

c. Tire hacia arriba de la correa de cables para sostener
la tuerca de ajuste apretada contra la parte inferior del
guardabarros.

d. Con el reborde de refuerzo de la tuerca de retención
asentado en la muesca del agujero del guardabarros,
deslice la arandela de retención (2) desde la parte
trasera (esto engancha la tuerca de retención en su
lugar). Quite la correa de cables.

5. Instale la correa de sujeción. Para instalar la correa de
sujeción, vea Para el kit 51936-08 o Para todos los
demás kits.
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Tuerca de retención1.
Arandela de retención2.
Correa de cables (ayuda para la instalación)3.

Figura 2. Instalación de la tuerca de retención

Para el kit 51936-08
1. Envuelva la correa de sujeción alrededor del asiento.

2. Ubique el asiento en su lugar, pero no lo instale.

3. Incline ligeramente el asiento e instale la correa de sujeción
en la ubicación accesoria para la correa de sujeción (como
se muestra en Figura 1) con el tornillo (7) y la arandela (8)
del kit. Ajuste firmemente.

4. Baje el asiento y deslícelo hacia el frente hasta que la
lengüeta delantera enganche dentro del canal en la
estructura.

5. Asegure el asiento al guardabarros con la perilla estriada
(2) y la arandela de neopreno (3) de este Kit.

6. Siga a Instalación final.

Para todos los demás kits
1. Vea Figura 3. Instale la correa de sujeción (5) del kit en la

ubicación de la correa de sujeción del asiento accesorio
(como se muestra en Figura 1 ) con el tornillo (7) y la
arandela (8) del kit.

2. Deslice la parte trasera del asiento nuevo (1) a través de
la correa de sujeción.

3. Apoye el asiento sobre el eje central de la estructura.

4. Deslice el asiento hacia el frente hasta que la lengüeta
delantera enganche dentro del canal en la estructura.

5. Asegure el asiento al guardabarros con la perilla estriada
(2) y la arandela de neopreno (3) de este Kit.

6. Siga a Instalación final.

Instalación final
1. Puede ser necesario recortar partes de la cinta protectora

aplicada en fábrica al guardabarros debajo del asiento
trasero del pasajero. Si hay partes de la cinta protectora
que quedan expuestas después de que el asiento está
en su lugar:Si no queda cinta protectora expuesta:

a. Marque esas partes levemente con un lápiz de cera
o con un marcador a base de agua.

b. Extraiga el asiento.
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c. Despegue las secciones de cinta protectora que se
recortarán. Corte el exceso de cinta. No dañe la
pintura del guardabarros.

d. Vuelva a aplicar la cinta protectora en el
guardabarros trasero. Presione firmemente en su
lugar.

e. Vuelva a apretar el asiento al guardabarros usando
la perilla estriada y la arandela de neopreno.

NOTA
Se requiere una temperatura ambiente de al menos
16 °C (60 °F) para que el emblema se adhiera
correctamente a la perilla.

ADVERTENCIA

Después de instalar el asiento, tire de este hacia arriba
para comprobar que esté asegurado en su lugar. Al
conducir la motocicleta, un asiento flojo podría moverse,
ocasionar la pérdida del control y causar la muerte o
lesiones graves. (00070b)

2. Vea Figura 3. Quite el forro del respaldo adhesivo del
emblema Bar & Shield (4). Gire el emblema para que tenga
unamejor aspecto y aplíquelo en el centro del receso sobre
la perilla estriada. Aplique presión uniforme al emblema
durante un minuto para que la adhesión sea correcta.

PIEZAS DE SERVICIO
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Figura 3. Piezas de servicio, asientos Softail Custom

Tabla 2. Tabla de piezas de servicio

Número de piezaDescripción (cantidad)Artícu-
loKit

No se vende por sepa-
rado

Asiento (se muestra el diseño simple)1

Artículos comunes
para TODOS los kits
de asientos

Total: 2.620 descargasPerilla estriada, 1/4-202
Total: 2.620 descargasArandela, neopreno3
14628-96Emblema, Bar & Shield4
Vea Tabla 1Correa de sujeción5
No se vende por sepa-
rado

Acondicionador para cuero (no se muestra)6
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Tabla 2. Tabla de piezas de servicio

Número de piezaDescripción (cantidad)Artícu-
loKit

3767BTornillo de casquete, cabeza hexagonal, 1/4-20 x 5/8 pulg.7Contenido adicional
para:
Juego de materiales
para la mesa
Kit 51310-07**
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Kit 51387-06A*
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Juego de materiales
para la mesa
Kit 52193-08*
Juego de materiales
para la mesa

6036Arandela plana8
7499Tuerca, de seguridad superior, de reborde, 1/4-20 (2) (incluida con los

kits marcados *)
9

59768-97Kit de tuercas del asiento10
10039Correa de cables (ayuda para la instalación)11
Total: 2.620 descargasTuerca de reborde (2) (incluida con los kits marcados **)12

* Incluye tuerca (artículo 9)
** Incluye tuerca (artículo 12)
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